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Contents 
• Sticker Maker Toy 
• 3 Ink Bottles 
• 42 Stickers 
• Also needed (not included): 

paper towels 

For Best Results 
• Protect work surface and clothing before starting. 
• Press the button on the side of the handle to spin as you 

drop your ink for the best effect. 
• Remove the clear wall to help take out your finished stickers. 

Make Your Sticker 
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Cleanup 
• Remove clear wall and 

turntable to rinse clean.  
Dry with a paper towel. 

• Clean Sticker Maker Toy with 
a damp paper towel. Do not 
rinse unit under water. 

• Cap ink bottles after use. 

Insert clear wall with tabs facing  
the toy. 

Punch out a sticker and place  
it inside. 

Press the button to spin your 
sticker as you add 6 drops of ink. 
Be careful not to add too much! 
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30-60 
min 

Carefully move the finished Once dry, peel off the back and 
sticker to a paper towel and let place your sticker! 
dry for 30 –60 minutes. 



WASHING & CARE • LAVAGE ET ENTRETIEN • LAVADO Y MANTENIMIENTO

FRANÇAIS ESPAÑOL

 Comprend Contenido 
• Jouet créateur d’autocollants 
• 3 bouteilles d’encre 
• 42 autocollants 
• Également nécessaire (non inclus) : essuie-tout 

Pour un résultat optimal 
• Protéger la surface de travail et les vêtements avant de 

commencer. 

• Appuyer sur le bouton sur le côté de la poignée pour 
faire tourner le mécanisme en ajoutant l’encre, afin 
d’obtenir le meilleur effet possible. 

• La paroi transparente du jouet se détache pour faciliter 
le retrait des autocollants finis. 

Nettoyage 
• Retirer la paroi transparente et le plateau tournant pour 

les rincer. Sécher à l’aide d’un essuie-tout. 

• Nettoyer le jouet avec un essuie-tout humide. Ne pas 
rincer l’appareil sous l’eau. 

• Remettre les bouchons sur les bouteilles d’encre après 
l’utilisation. 

Fabriquez votre autocollant 
1.  Insérez la paroi transparente en orientant les languettes 

vers le jouet. 
2.  Détachez un autocollant et placez-le à l’intérieur. 
3.  Appuyez sur le bouton pour faire tourner l’autocollant 

tout en ajoutant 6 gouttes d’encre. Attention de ne pas 
trop en ajouter! 

4.  Transférez délicatement l’autocollant terminé sur un 
essuie-tout et laissez sécher de 30 à 60 minutes. 

5. Une fois sec, décollez et placez votre autocollant! 

• Fábrica de Calcomanías 
• 3 Botellas de tinta 
• 42 Calcomanías 
• También se necesitan (no incluidas): toallas de papel 

Para Mejores Resultados 
• Proteger la superficie de trabajo y la ropa antes  

de empezar. 

• Oprimir el botón que está en el mango para hacer  
girar la unidad mientras se aplica la tinta para  
obtener los mejors efectos. 

• El anillo protector transparente se puede quitar  
para sacar las calcomanías diseñadas fácilmente  
de la unidad. 

Limpieza 
•  Retirar el anillo protector transparente para limpiarlo 

Secarlo con una toalla de papel. 

• Limpiar la Fábrica de Calcomanías con una toalla de 
papel húmeda. No enjuagar la unidad en agua. 

• Tapar las botellas de tinta después de usarlas. 

Fabrica Tu Calcomanía 
1.  Coloca el anillo protector transparente con las pestañas 

hacia la unidad. 
2. Desprende una calcomanía y ponla en la unidad. 

3.  Oprime el botón para hacer girar la unidad mientras 
aplicas 6 gotas de tinta. ¡Ten cuidado de no agregar  
tinta de más! 

4.  Retira la calcomanía con cuidado y ponla sobre una toalla 
de papel para que seque por 30 a 60 minutos. 

5.  Una vez seca, ¡retira el revestimiento de tu calcomanía y 
pégala donde gustes! 

WARNING: 
CHOKING HAZARD - Small parts.

Not for children under 3 yrs. 

 ATTENTION : 
DANGER D'ETOUFFEMENT -

Petits éléments. Ne convient pas aux
enfants de moins de 3 ans.

ADVERTENCIA: 
PELIGRO DE ASFIXIA -

Piezas pequeñas. No debe usarse por
niños menores de 3 años. 

Code#: 74-7656-0-101 
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